
NO Bruksanvisning FREEZE

006253-10001 www.bora.com



2 bora.com

Innholdsfortegnelse
1 Generelt 4
1.1 Gyldighet for bruks- og

monteringsanvisning............................ 4
1.2 Garanti .................................................. 4
1.3 Produktsamsvar ................................... 4
1.4 EPREL-database.................................... 4
1.5 Fremstilling av informasjon ................. 4
1.5.1 Sikkerhetsinstrukser og varsler..............4
1.5.2 Illustrasjoner ..........................................5

2 Sikkerhet 6
2.1 Hensiktsmessig bruk ........................... 6
2.2 Symboler på apparatet......................... 6
2.3 Personer med innskrenkede evner...... 6
2.4 Generelle sikkerhetsmerknader .......... 7
2.5 Sikkerhetsmerknader montering......... 8
2.6 Sikkerhetsmerknader betjening ........10
2.7 Sikkerhetsinstrukser rengjøring og stell

............................................................12
2.8 Sikkerhetsinstrukser reparasjon,

service og reservedeler......................13
2.9 Sikkerhetsmerknader demontering og

kassering ............................................13

3 Tekniske spesifikasjoner 14
3.1 F178GW ..............................................14

4 Oversikt funksjoner 15

5 Produktbeskrivelse 16
5.1 Typebeskrivelse..................................16
5.2 Konstruksjon ......................................16
5.2.1 Freeze F178 GW.................................. 16

6 Håndtering av matvarer 17
6.1 Oppbevaring av matvarer...................17
6.1.1 Frysedel .............................................. 17
6.2 Lagringsperioder ................................17

7 Funksjon og betjening 18
7.1 Igangkjøring........................................18
7.2 Betjening.............................................18
7.2.1 Betjeningspanel .................................. 18
7.2.2 Temperaturindikator............................ 18
7.2.3 Statusvisning....................................... 18
7.2.4 Navigering........................................... 19
7.2.5 Visningsinformasjon............................ 19
7.2.6 Betjening............................................. 19
7.3 Hovedmeny.........................................19
7.3.1 Temperaturindikator og statusvisning . 19
7.3.2 Stille inn temperatur ........................... 19
7.3.3 Ice Maker ............................................ 20

7.3.4 Ice Maker Max .................................... 20
7.3.5 Special ................................................ 20
7.3.6 Connect .............................................. 20
7.3.7 Settings............................................... 20
7.3.8 Slå av apparatet .................................. 20
7.4 Spesialprogrammer ............................20
7.4.1 Power Freeze ...................................... 20
7.4.2 Party.................................................... 21
7.4.3 Eco...................................................... 21
7.4.4 Lock .................................................... 21
7.5 Settings...............................................21
7.5.1 Informasjon......................................... 21
7.5.2 Door Alarm.......................................... 21
7.5.3 Brightness ........................................... 21
7.5.4 Temp. unit ........................................... 21
7.5.5 Reset................................................... 21
7.6 Advarsler.............................................21
7.6.1 Door open ........................................... 21
7.6.2 Power failure ....................................... 21
7.6.3 Temperature failure............................. 21
7.6.4 Error .................................................... 22
7.7 Reminder.............................................22
7.7.1 No ice drawer...................................... 22
7.8 Kundemeny.........................................22
7.8.1 Åpne kundemeny ................................ 22
7.8.2 Kundemeny-funksjonen....................... 22

8 Utstyr 23
8.1 Uttrekkshylle ......................................23
8.2 Fryseskuff ...........................................23
8.3 Multibrett ............................................23
8.4 Ice Maker-område...............................23
8.4.1 Høye kar.............................................. 23
8.4.2 Ice Maker ............................................ 24

9 Spar energi 25

10 Rengjøring og stell 26
10.1 Avrime apparatet................................26
10.1.1 Avrime apparatet manuelt................... 26
10.2 Rengjøre apparatet.............................26
10.2.1 Tilberedning ........................................ 26
10.2.2 Innvendig rengjøring ........................... 26
10.2.3 Rengjør utstyr og tilbehør ................... 26
10.2.4 Rengjøre Ice Maker ............................. 26
10.2.5 Etter rengjøringen ............................... 27

11 Utbedring av feil 28
11.1 Driftslyder ...........................................28
11.2 Teknisk feil..........................................28
11.2.1 Apparatfunksjon.................................. 29



bora.com 3

11.2.2 Utstyr .................................................. 29

12 Driftsnedleggelse, demontering
og kassering 30

12.1 Driftsnedleggelse ...............................30
12.2 Demontering.......................................30
12.3 Miljøvennlig avhending ......................30
12.3.1 Avhending av transportemballasjen .... 30
12.3.2 Avhending av tilbehør.......................... 30
12.3.3 Avhending av gamle apparater ............ 30

13 Garanti, teknisk service,
reservedeler, tilbehør 31

13.1 Produsentgaranti fra BORA................31
13.1.1 Garantiforlengelse............................... 31
13.2 Service ................................................31
13.3 Reservedeler.......................................32



GenereltNO

4 bora.com

1 Generelt
Denne anvisningen inneholder viktig informasjon som
hjelper deg unngå personskader og skader på
apparatet. Les hele anvisningen nøye før apparatet
installeres og tas i bruk.
I tillegg til anvisningen gjelder også andre dokumenter.
Vær oppmerksom på alle dokumenter som følger med i
leveringsinnholdet.
Montering, installasjon og igangsetting må kun utføres i
henhold til nasjonalt gjeldende lover, forskrifter og
standarder. Arbeidet må utføres av kvalifiserte fagfolk
som er kjent med og overholder tilleggsforskriftene fra
de lokale energileverandørene.
Alle sikkerhetsinstrukser og varsler samt anvisninger i
de medfølgende dokumentene må følges.
Oppbevar denne bruksanvisningen på et sikkert sted og
lever den ev. videre til neste eier.

1.1 Gyldighet for bruks- og
monteringsanvisning

Denne anvisningen gjelder for flere apparatvarianter.
Derfor er det mulig at det finnes beskrivelser av
utstyrsdetaljer som ikke finnes på ditt apparat.
Illustrasjonene i anvisningen kan avvike fra noen
apparatvarianter på detaljnivå, og er ment som en
grunnleggende fremstilling.

1.2 Garanti
BORA Holding GmbH, BORA Vertriebs GmbH & Co KG,
BORA APAC Pty Ltd og BORA Lüftungstechnik GmbH - i
det påfølgende kalt BORA - tar ikke ansvar for skader
som forårsakes av mislighold hhv. manglende
overholdelse av dokumenter som er del av
leveringsomfanget!
Videre tar ikke BORA ansvar for skader som oppstår
grunnet feil montering eller at sikkerhetsinstrukser og
varsler ikke ble overholdt!

1.3 Produktsamsvar
Direktiver
Apparatene samsvarer med følgende EU/EF-direktiver:
T2009/125/EF økodesign-direktivet
T2011/65/EU RoHS-direktivet
Det er kontrollert at kjølemiddelkretsløpet er tett.

Hermed erklærer BORA Vertriebs GmbH & Co KG at
typen 120 002 trådløst anlegg samsvarer med direktivet
2014/53/EU. Du finner den fullstendige teksten i EU-
samsvarserklæringen på følgende internettadresse:
https://www.bora.com/at/de/service/download/
Apparatet støtter frekvensbåndene:
T2,4 GHz: maks. 100 mW

1.4 EPREL-database
Siden 1. mars 2021 har den europeiske
produktdatabasen (EPREL) inneholdt informasjon om
energimerking og krav til økodesign. Følgende lenke
https://eprel.ec.europa.eu/ gir deg tilgang til
produktdatabasen. Du vil her bli bedt om å oppgi
modellidentifikator. Modellidentifikatoren finner du på
typeskiltet.

1.5 Fremstilling av
informasjon

For at du skal kunne bruke denne anvisningen på en
rask og sikker måte, benytter vi enhetlige formateringer,
symboler, sikkerhetsanvisninger, begreper og
forkortelser. Artikkelen som beskrives i denne
anvisningen betegnes også som apparat nedenfor.
Anvisninger er merket med en pil:
u Utfør alltid alle anvisninger i angitt rekkefølge.
Opplisting er merket med en punktmarkering foran hver
linje:
TOpplisting 1
TOpplisting 2

Informasjon som gjør deg oppmerksom på noe
spesielt du må ta hensyn til.

1.5.1 Sikkerhetsinstrukser og
varsler

Sikkerhetsinstrukser og varsler i denne anvisningen er
fremhevet med symboler og signalord.
Sikkerhetsinstrukser og varsler er bygget opp på denne
måten:
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ö FARE
Faretype og -kilde
Følger ved mislighold
u Sikkerhetstiltak

Her gjelder:
TVarselstegn gjør oppmerksom på økt fare for

personskader.
TSignalordet angir hvor alvorlig faren er.

Varselstegn Signalord Farlig situasjon
Fare Viser til en umiddelbart farlig

situasjon som ved manglende
overholdelse medfører død
eller alvorlige personskader.

Advarsel Viser til en eventuelt farlig
situasjon som ved manglende
overholdelse kan medføre død
eller alvorlige personskader.

OBS Viser til en eventuelt farlig
situasjon som ved manglende
overholdelse kan medføre død
eller alvorlige personskader.

NB Viser til en mulig farlig
situasjon som ved manglende
overholdelse kan medføre
materielle skader.

Tab. 1.1 Betydning av varselstegn og signalord

1.5.2 Illustrasjoner

Alle mål er oppgitt i millimeter.
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2 Sikkerhet
Apparatet oppfyller de gitte sikkerhetsbestemmelsene. Brukeren er ansvarlig for sikker bruk av apparatet, rengjøring
og vedlikehold. Feil bruk kan føre til personskader og materielle skader.

2.1 Hensiktsmessig bruk
Apparatet er kun ment for kjøling av matvarer i private husholdninger.
Dette apparatet er ikke ment for:
Tutendørs bruk
Tdrift på mobile oppstillingssteder som i kjøretøy skip eller fly
Tbruk i en høyde over 2000 m (over havet)
Tbruk i ikke ferdig montert tilstand
Tbruk utenom tillatt omgivelsestemperatur (se typeskilt)
T lagring og avkjøling av medikamenter, blodplasma, laboratoriepreparater eller lignende stoffer og produkter som er

underlagt forordningen om medisinsk utstyr (EU) 2017/745
T for bruk i eksplosjonsfarlige områder
All annen bruk eller bruk ut over det som er beskrevet her, gjelder som feil bruk.

BORA tar ikke ansvar for skader som oppstår grunnet feil montering, feil bruk eller feil betjening.

All misbruk er forbudt!

2.2 Symboler på apparatet
Symbolet kan befinne seg på kompressoren. Det henviser til oljen i kompressoren og
advarer mot følgende fare: Den kan være dødelig ved svelging eller innånding. Denne
merknaden er kun relevant ved resirkulering. Ved normal drift er det ingen fare.

Symbolet er plassert på kompressoren og indikerer fare i forbindelse med brennbare stoffer.
Ikke fjern klistremerket.

2.3 Personer med innskrenkede evner
Barn
Apparatet kan brukes av barn hvis de er under oppsikt eller har fått opplæring i sikker bruk av apparatet og forstår
hvilke farer som kan oppstå i drift. Barn må ikke leke med apparatet.
u Barn i alderen 3-8 år har lov til å sette inn og ta ut varer.
u Barn under 3 år bør holdes vekk fra apparatet, med mindre de er under konstant tilsyn.
u Hold barn under oppsyn i nærheten av apparatet.

Personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale egenskaper
Apparatet kan brukes av personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring
og/eller kunnskap dersom de er under tilsyn eller har fått innføring i sikker bruk av apparatet og har forstått hvilke
farer som kan oppstå i drift.
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2.4 Generelle sikkerhetsmerknader

ö FARE
Fare for kvelning grunnet emballasjedeler
Emballasjedeler (f.eks. plast, isopor) kan være livsfarlig for barn.
u Oppbevar emballasjedeler utenfor barns rekkevidde.
u Kasser emballasjen omgående og på riktig måte.

ö FARE
Apparatet inneholder brennbart kjølemiddel
Lekkende kjølemiddel kan ta fyr.
u Ikke ødelegg rørledningene i kjølekretsløpet.
u Ikke bruk noen form for antennelseskilde inne i apparatet.
u Ikke benytt elektriske apparater inne i enheten (f.eks. damprensere,

varmeovner, iskremmaskiner osv.).
u Dersom det lekker kjølemiddel, hold åpen flamme eller antennelseskilder

unna lekkasjestedet.
u Luft ut rommet dersom det lekker kjølemiddel.
u Ta kontakt med BORA service team.

ö ADVARSEL
Fare for personskader eller skader grunnet feil komponenter eller
egenmektige endringer
Feil komponenter kan føre til personskader eller skader på apparatet.
Forandringer samt på- eller ombygginger på apparatet kan gå ut over
sikkerheten.
u Bruk kun originalkomponenter.
u Ikke foreta noen forandringer på apparatet, heller ikke ombygging eller

påbygg.

ö ADVARSEL
Fare for personskader grunnet mekaniske skader på apparatet
Mekaniske skader (f.eks. brudd, deformering osv.) på apparatet samt ledninger
og tilbehørsdeler kan medføre personskader.
u Ta apparatet ut av drift.
u Ikke forsøk å reparere eller bytte ut skadede komponenter på egenhånd.
u Bruk ikke skadede komponenter eller tilbehørsdeler.
u Ta kontakt med BORA service team.
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ö ADVARSEL
Fare for personskader grunnet elektrisk støt
Feil håndtering av elektriske komponenter kan føre til elektriske støt.
u Koble alltid apparatet fra strømnettet før arbeid utføres.
u Stikkontakten må være lett tilgjengelig slik at apparatet kan kobles fra

strømnettet ved nødsituasjoner. Denne må være plassert utenfor apparatets
bakre område.

u Ikke dra i kabelen, men grip alltid tak i støpselet for å koble apparatet fra
strømnettet.

u Ved feil, trekk ut støpselet eller slå av sikringen.
u Pass på så du ikke skader strømledningen.
u Ikke bruk apparater med defekt strømledning.

OBS
Fare for personskader fra apparatkomponenter som faller ned
Fallende apparatkomponenter kan forårsake personskader.
u Vær oppmerksom på riktig posisjonering av apparatets komponenter og

tilbehør.
u Sørg for at demonterte komponenter ikke kan falle ned.

OBS
Fare for personskader grunnet overbelastning
Ved transport og montering av apparatene kan feil håndtering føre til skader på
ekstremiteter og kropp.
u Transport og montering av apparatet skal foretas av to personer ved behov.
u Bruk ev. egnede hjelpemidler for å unngå materielle skader eller personskader.

2.5 Sikkerhetsmerknader montering

ö ADVARSEL
Brannfare på grunn av feil elektrisk tilkobling
Dersom en strømledning / et støpsel berører apparatets bakside, kan disse bli
ødelagt av apparatets vibrasjoner og forårsake kortslutning.
u Plasser apparatet på en slik måte at det ikke kommer i kontakt med støpsel

eller strømledning.
u Ikke koble andre enheter til stikkontakten på apparatets bakside.
u Ikke bruk eller plasser strømfordelere med flere uttak eller andre elektroniske

apparater (som f.eks. halogen-transformatorer) på baksiden av enheten.



Sikkerhet NO

bora.com 9

ö ADVARSEL
Ustabilt apparat
Fare for personskader og materielle skalder. Apparatet kan velte.
u Fest apparatet i henhold til monteringsanvisningen.

ö ADVARSEL
Strøm kombinert med vann
Elektrisk støt
u Koble apparatet fra stikkontakten før du kobler det til vannledningen.
u Steng vanntilførselen før du kobler apparatet til vannledningen.
u Tilkobling til drikkevannsnettet skal kun gjøres av fagpersonell.

ö ADVARSEL
Forurenset vann
Forgiftninger
u Koble apparatet kun til drikkevannsforsyningen.

NB
Feilmontering gjennom ikke å anvende det medfølgende
monteringstilbehøret.
Feilmontering kan føre til funksjonsfeil.
u Benytt det medfølgende monteringstilbehøret i henhold til

monteringsanvisningen.

NB
Apparatskader gjennom tildekkede ventilasjonsåpninger.
Apparatet kan bli overopphetet, noe som kan redusere levetiden til de
forskjellige delene av apparatet, og føre til funksjonelle begrensninger.
u Sørg alltid for at det er god ventilasjon.
u Hold alltid ventilasjonsåpningene eller -gitterene i apparathus og i

kjøkkenmøbel fri for hindringer.
u Hold alltid viftens luftåpninger fri for hindringer.
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NB
Skade på apparatet på grunn av at døren er for tung
Skade på hengsler og derav nedsatt funksjon kan ikke utelukkes dersom døren
er for tung.
u Forsikre deg om at den tillatte dørvekten ikke overskrides, før monteringen.

NB
Feilaktig tilkobling
Brannfare og skader på elektronikken
u Bruk ikke skjøteledninger.
u Bruk ikke strømfordelere.
u Ikke koble enheten til uavhengige invertere (f.eks. solcelleanlegg og

bensinaggregater).
u Bruk ikke energisparende plugger.

2.6 Sikkerhetsmerknader betjening

ö FARE
Brannfare ved feilaktig lagring av gjenstander i apparatet
Gasser som siver ut kan antennes på grunn av elektrisk komponenter.
u Ikke lagre eksplosive stoffer eller spraybokser med brennbare drivgasser

(f.eks. butan, propan, pentan osv.) i apparatet. Denne typen spraybokser kan
identifiserers ved hjelp av den trykte innholdfortegnelsen eller et
flammesymbol.

u Alkoholholdige drikkevarer og andre alkoholholdige væsker skal oppbevares
i tette beholdere i apparatet.

u Brennende lys, lamper og andre gjenstander med åpen flamme skal holdes
på god avstand fra apparatet, slik at det ikke tar fyr.

ö ADVARSEL
Brannfare
Andre varme apparater kan forårsake brann.
u Ikke plasser varmeavgivende enheter oppå apparatet (z.B. mikrobølgeovn,

toaster osv.).
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ö ADVARSEL
Fare for matforgiftning
Matvarer som oppbevares på feil måte eller er lagret for lenge kan bli fordervet.
u Spis ikke mat som er lagret for lenge.
u Ikke frys ned opptinte matvarer på nytt.

ö ADVARSEL
Fare for frostskader
Langvarig hudkontakt med kalde overflater eller kjøle- og frysevarer kan føre til
frostskader.
u Unngå langvarig og direkte hudkontakt med kjøle- og frysevarer og kalde

overflater.
u Bruk f.eks. hansker.

OBS
Veltefare
Apparatet kan velte ved feil bruk eller feilaktig montering.
u Ikke bruk sokler, skuffer, dører osv. som trappetrinn eller som støtte. Dette

gjelder spesielt for barn.

OBS
Klemfare
Ved lukking av døren kan du klemme fingrene og skade deg.
u Ikke grip tak i dørhengslene.

OBS
Fare for personskader grunnet skader på beholdere
Beholdere (flasker/bokser) med væske kan sprekke ved nedfrysing. Dette
gjelder spesielt for kullsyreholdige drikker.
u Flasker og bokser med drikke skal ikke fryses ned.



SikkerhetNO

12 bora.com

NB
Skader på tilbehørskomponentene
Feilaktig bruk av tilbehøret kan føre til at det blir ødelagt.
u Benytt ikke tilbehøret i stekeovn, dampovn, mikrobølgeovn eller lignende.
u Ikke fyll tilbehørsdelene med mat som er varmere enn 70 °C.
u Vær oppmerksom på at plastgjenstander som oppbevares i fryseren har

større risiko for å gå i stykker.

2.7 Sikkerhetsinstrukser rengjøring og stell

OBS
Fare for personskade / fare for skader på apparatet ved feilaktig
avriming
Varm damp eller bruk av feil verktøy kan føre til personskader ved avrimingen.
u Ved avriming må du ikke bruke elektriske oppvarmings-/damprenseenheter,

åpen ild eller avrimingsspray.
u Fjern aldri is med skarpe gjenstander.
u Benytt ikke andre mekaniske innretninger eller metoder enn det som er

anbefalt av produsenten.
u Ikke ødelegg rørledningene i kjølekretsløpet.

NB
Skader på apparatet
Skader på apparatet grunnet feilaktig rengjøring.
u Bruk kun myke kluter og pH-nøytrale universalvaskemidler.
u Bruk aldri damprenser, skurende svamper, skuremidler eller kjemisk

aggressive rengjøringsmidler (f.eks. ovnsspray).
u Pass på at rengjøringsmiddelet ikke inneholder sand, soda, syre, lut eller

klor.
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2.8 Sikkerhetsinstrukser reparasjon, service og reservedeler

ö FARE
Fare for personskader ved reparasjoner
Manglende kompetanse kan føre til personskader ved reparasjonsarbeid.
u Reparasjon og service må bare utføres av utdannede fagfolk som kjenner til

og overholder nasjonale forskrifter og tilleggsforskrifter fra lokale
energileverandører.

u Koble apparatet fra strømtilførselen på en trygg måte.
u Arbeid på elektrisk komponenter må bare utføres av faglært elektriker.
u Dersom strømledningen er skadet, må den skiftes ut med en passende

strømledning.

2.9 Sikkerhetsmerknader demontering og kassering

ö FARE
Apparatet inneholder brennbart kjølemiddel
Lekkende kjølemiddel kan ta fyr.
u Ikke ødelegg rørledningene i kjølekretsløpet.
u Ikke bruk noen form for antennelseskilde inne i apparatet.
u Ikke benytt elektriske apparater inne i enheten (f.eks. damprensere,

varmeovner, iskremmaskiner osv.).
u Dersom det lekker kjølemiddel, hold åpen flamme eller antennelseskilder

unna lekkasjestedet.
u Luft ut rommet dersom det lekker kjølemiddel.
u Ta kontakt med BORA service team.
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3 Tekniske spesifikasjoner
3.1 F178GW
Parameter Verdi
Maksimal tilkoblingseffekt 1,3 A
Tilkoblingsspenning 220-240 V ~
Frekvens 50-60 Hz
Antall regulerbare kjølekretser 1
Temperaturområde i frysedel -15 °C til -28 °C
Avrimingsprosedyre No Frost
Lagringstid ved feil iht. global standard
(GS)

9 t

Frysekapasitet på 24 timer iht.global
standard (GS)

12 kg/24 t

Antall skuffer i frysedelen 8
Lengde tilførselsslange 2,2 m
Tilkobling tilførselsslange 3/4“
Monteringstype Innebygd

apparat
Maks. dørvekt 26 kg
Dørhengsling kan flyttes til

venstre side
Døråpningsvinkel 115°
Strømtilkobling støpseltype landsspesifikk
Dimensjoner (bredde x høyde x dybde) 559 x 1770 x

546 mm
Vekt (netto) 73,2 kg
Vekt (inkl. tilbehør/emballasje) 77,8 kg
Totalvolum 213 l
Volum på fryserom 213 l
Tab. 3.1 Tekniske spesifikasjoner F178GW
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4 Oversikt funksjoner
Kjennetegn F178GW
4-stjerners fryseområde 3

Vanntilkobling 3

No Frost 3

Funksjoner
Ice Maker 3

Ice Maker Max 3

Cleaning 3

Power Freeze 3

Party 3

Eco 3

Lock 3

Defrost 3

Connect 3

Tube clean 3

Sikkerhetsinnretninger
Door Alarm 3

Power fail 3

Temperature fail 3

Tab. 4.1 Oversikt funksjoner
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5 Produktbeskrivelse
5.1 Typebeskrivelse
Type Lang betegnelse
F178GW Fryseenhet med vanntilkobling
Tab. 5.1 Typebeskrivelse

5.2 Konstruksjon
5.2.1 Freeze F178 GW

1

2

3

4

5

6

7

Fig. 5.1 Konstruksjon F178GW

[1] Display med betjeningspanel
[2] Uttrekkshylle med lav bakvegg
[3] Uttrekkshylle med høy bakvegg
[4] Fryseskuff
[5] Ice Maker
[6] Uttrekkshylle med isbitbeholder
[7] Fryseskuff
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6 Håndtering av matvarer
6.1 Oppbevaring av

matvarer
Ved lagring av matvarer må du alltid passe på at:
u luftåpningene i bakveggen ikke er blokkert.
u luftåpningene ved viften er fri for hindringer.
umatvarer er godt pakket inn (bortsett fra frukt og

grønnsaker).
umatvarer, som raskt tar opp eller avgir lukt og smak,

ligger i lukkede beholdere eller er godt tildekket.
u rått kjøtt eller rå fisk ligger i rene, lukkede beholdere,

og ikke kommer i kontakt med andre matvarer.
u væsker oppbevares i tette beholdere.
umatvarer oppbevares med avstand til hverandre, slik

at luften kan sirkulere godt rundt dem.

Skann QR-koden for mer informasjon
om riktig lagring av matvarer.

6.1.1 Frysedel

Det hersker et tørt lagringsklima i apparatet. Dette
klimaet egner seg for flere måneders lagring av alle
typer frossenmat, for laging av isbiter eller nedfrysing av
ferske matvarer.

Organisering av matvarene:
u Fordel de innpakkede matvarene på alle skuffene.
u Plasser om mulig matvarene innerst i skuffene,

nærmest bakveggen.
u Benytt Power Freeze-funksjonen (se "7.4.1 Power

Freeze") for effektiv lagring.

Fryse ned matvarer
Du kan maksimalt fryse ned så mange kg ferske
matvarer i løpet av 24 t som er angitt på typeskiltet eller
i de tekniske spesifikasjonene. (Tekniske
spesifikasjoner)
For at matvarene skal bli raskt gjennomfrosset, må
følgende mengde for hver pakke overholdes:
T frukt og grønnsaker inntil1 kg
T kjøtt inntil 2,5 kg
Ta hensyn til følgende før nedfrysning:
TVed en liten mengde: Power Freeze skal aktiveres ca.

6 timer på forhånd.

TVed maksimal mengde: Power Freeze skal aktiveres
ca. 24 timer på forhånd.

Tine matvarer
T i kjølerommet til kjøleskapet
T i mikrobølgeovnen
T i stekeovnen/varmluftsovnen
T i romtemperatur
u Ta bare opp så mye mat som er nødvendig.
u Tilbered opptinte matvarer så raskt som mulig.

Multibrett
Med multibrettet kan du fryse ned bær, urter,
grønnsaker og andre småvarer uten at disse fryses fast i
hverandre. Frossenvarene beholder i stor grad sin
opprinnelige form slik at det blir enklere å porsjonere
maten senere.
u Fordel matvarene på multibrettet med avstand til

hverandre.

6.2 Lagringsperioder
De oppgitte holdbarhetsdatoene er ment som
retningslinjer. For matvarer med oppgitt holdbarhetstid
gjelder alltid den datoen som står på emballasjen.

Matvarer Temperatur Oppbevaringstid
Iskrem ved -18 °C 2 til 6 måneder
Pølse, skinke ved -18 °C 2 til 3 måneder
Brød,
bakeriprodukter

ved -18 °C 2 til 6 måneder

Villsvin ved -18 °C 6 til 9 måneder
Feit fisk ved -18 °C 2 til 6 måneder
Mager fisk ved -18 °C 6 til 8 måneder
Ost ved -18 °C 2 til 6 måneder
Fjærfe- og
storfekjøtt

ved -18 °C 6 til 12 måneder

Frukt og
grønnsaker

ved -18 °C 6 til 12 måneder

Tab. 6.1 Lagringsperioder frysedel
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7 Funksjon og betjening
7.1 Igangkjøring
Sørg for at følgende krav er oppfylt:
TApparatet er montert og tilkoblet i henhold til

monteringsanvisningen.
TAlle klistremerker, all tape og beskyttelsesfolie, samt

alle transportsikringer er fjernet fra apparatet.
TAlle medfølgende dokumenter og alt tilbehør er

fjernet fra apparatet.

Slå på apparatet
u Trykk lenge på bekreftelsesknappen.
TOppstartsanimasjonen vises.
TStatusindikatoren vises.

Fig. 7.1 Slå på

7.2 Betjening
7.2.1 Betjeningspanel

Betjeningspanelet består av et display og et
navigasjonsområde. Displayet gjør det mulig å få et
raskt overblikk over temperaturer, samt status for
funksjoner og innstillinger. Navigasjonsområdet
inneholder 2 navigajsonstaster og 1 bekreftelsesknapp.

1 2 3

Fig. 7.2 Betjeningspanel

[1] Display
[2] Navigasjonstaster
[3] Bekreftelsesknapp

7.2.2 Temperaturindikator

Den innstilte temperaturen vises på
temperaturindikatorene så snart døren åpnes. Derfra
navigerer du videre til funksjonene og Innstillingene.

1

Fig. 7.3 Temperaturindikator

[1] Temperaturindikator fryseenheter

7.2.3 Statusvisning

Statusvisningen viser de innstilte temperaturene og de
aktive funksjonene. I statusvisningen kan du også endre
temperaturen i det valgte området.

1

2

3

4

5

Fig. 7.4 Statusvisning

[1] Demomodus-indikator
[2] Temperaturindikator
[3] Funksjonsindikator
[4] Indikator for måltemperatur
[5] Connect-indikator
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7.2.4 Navigering

Du får tilgang til de forskjellige funksjonene og
innstillingene gjennom navigering i menyen. Etter at du
har bekreftet en funksjon eller innstilling høres en
signaltone. Dersom du ikke foretar et valg innen 10
sekunder dukker statusvisningen opp i displayet.
Apparatet betjenes via navigasjonsområdet.

Berøringskomma
ndoer

kan brukes for tid (kontakt)

Berøring Navigasjonstast og
bekreftelsesknapp

1 sek

Trykk lenge Bekreftelsesknapp 3 sek
Tab. 7.1 Berøringsbetjening

7.2.5 Visningsinformasjon

Standardvisning

I standardvisningen er innholdet i displayet
hvitt, med svart bakgrunn.

Endre verdier

Dersom displayet viser hvit bakgrunn og
svart innhold, kan de gjeldene verdiene
endres ved hjelp av navigasjonstastene, og
aktiveres med bekreftelsesknappen.

Reminder-indikator

En påminnelse vises alltid med svarte tegn
på hvit bakgrunn.

Pulserende indikator

Dersom indikatoren viser et pulserende
symbol, venter systemet på tilbakemelding
fra et eksternt apparat.

7.2.6 Betjening

Aktivere funksjonen
u Velg ønsket funksjon ved hjelp av

navigasjonstastene.
u Berør bekreftelsesknappen kort.
TEn signaltone høres,og funksjonen vises med en hvit

ramme rundt.

Fig. 7.5 Aktivere funksjonen

Deaktivere funksjonen
u Velg ønsket funksjon ved hjelp av

navigasjonstastene.
u Berør bekreftelsesknappen kort
TEn signaltone høres, og funksjonen vises med en hvit

ramme rundt.

Fig. 7.6 Deaktivere funksjonen

7.3 Hovedmeny
7.3.1 Temperaturindikator og

statusvisning

Den aktuelle temperaturen vises.

7.3.2 Stille inn temperatur

Temperaturen til enheten kan stilles inn mellom -15 °C
og -28 °C. Når du slår av frysedelen, blir enheten slått
helt av.
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Fig. 7.7 Stille inn frysetemperatur

7.3.3 Ice Maker 

Ice Maker-funksjonen kontrollerer apparatets
automatiske isbitproduksjon. Den aktiverte funksjonen
Ice Maker produserer 0,80 kg isbiter på 24 t.
Produksjonen av isbiter fortsetter helt til det registreres
full isbitbeholder. Produksjonen av isbiter fortsetter
også når isbitbeholderen fjernes, isbitene faller da ned i
skuffen rett under Ice Maker-en.

Det kan vare inntil 24 timer før Ice Maker-en
produserer de første isbitene.

7.3.4 Ice Maker Max 

Med den aktiverte Ice Maker Max-funksjonen kan
isbitproduksjonen optimaliseres. Apparatet produserer
isbiter på 24 t ved funksjonen 1,20 kg. Da blir
temperaturen til fryseskapet minimert til  -28 °C.

7.3.5 Special 

Avhengig av apparat kan du benytte ytterligere
spesialprogrammer.

7.3.6 Connect 

Connect-funksjonen kan kun benyttes når BORA
App-appen er tilgjengelig. Du finner mer
informasjon om BORA App-appen på
www.bora.com.

Første gangs tilkobling
For at du skal kunne kontrollere kjøleskapsfunksjonen
med smarttelefon via appen, må det opprettes en
forbindelse mellom apparatet og smarttelefonen din.
u Åpne menyen Connect.
u Start Connect-prosessen.
TPairing: Enheten søker etter tilgjengelige

smarttelefoner.

TPairing fullført: Når dette er bekreftet på
smarttelefonen.

TConnecting: Kjøleskapet kobles sammen med
smarttelefonen.

TForbindelse er opprettet.

Fig. 7.8 Første tilkobling

Opprette forbindelse
For å koble til på nytt ved hjelp av smarttelefonen,
trenger du kun å aktivere Connect-funksjonen på
kjøleskapet.

Avbryte tilkobling
For å koble smarttelefonen fra apparatet må du
deaktivere Connect-funksjonen på kjøleskapet.

7.3.7 Settings 

Her kan du foreta ytterligere innstilinger (Settings).

7.3.8 Slå av apparatet

Av-knappen befinner seg til slutt i hovedmenyen, ved å
trykke lenge på denne kan du slå av hele apparatet.

7.4 Spesialprogrammer
7.4.1 Power Freeze 

Apparatet kjøler ned fryseområdet til
minimumstemperaturen i maksimalt 72 timer.

Bruksområder:
Tnedfrysing av mer enn 2 kg ferske matvarer
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T rask gjennomfrysing av ferske matvarer
Tøking av kuldereservene i den frosne maten før

avriming av apparatet

Ved nedfrysing av mindre mengder, skal programmet
aktiveres 6 t før bruk. Ved nedfrysing av store mengder,
skal programmet aktiveres 24 t før bruk.

7.4.2 Party 

I Party-funksjonen stilles Ice Maker-en inn på maksimal
produksjon, og Power Freeze blir aktivert. Funksjonen
slår seg automatisk av etter 24 t. Alle aktiverte
funksjoner kan stilles inn manuelt. Endringer blir slettet
så fort funksjonen blir deaktivert.

7.4.3 Eco 

For Eco-funksjonen blir temperaturen økt til -16 °C.
Selv om matvarene holder seg ferske, blir holdbarheten
halvert. Eco-funksjonen må deaktiveres manuelt. Det
finnes ingen automatisk deaktivering.

7.4.4 Lock 

Lock-funksjonen forhindrer utilsiktede endringer i
innstillingene mens apparatet er i drift. De allerede
innstilte funksjonene vil være aktive til den
forhåndsinnstilte varigheten utløper.

7.5 Settings
7.5.1 Informasjon 

Denne innstillingen gir tilgang til apparatinformasjonen
samt til kundemenyen.
Følgende apparatinformasjon vises:
TModell
T Index
TSerienummer (FD-Nummer)
TArtikkelnummer

7.5.2 Door Alarm 

Døralarmen kan slås på og av. Du kan stille inn når
alarmen skal utløses (etter 1 min, 2 min eller 3 min.

7.5.3 Brightness 

Lysstyrken på displayet kan justeres til 40%, 60%, 80%
og 100%. Apparatet leveres med 100% lysstyrke fra
fabrikken.

7.5.4 Temp. unit 

Temperaturenheten kan stilles inn på grader Farenheit
eller grader Celsius.

7.5.5 Reset 

Alle apparatets innstillinger blir tilbakestilt til
fabrikkinnstilling. Innstillingen for tilkobling til BORA
App-appen forblir uendret.
u Trykk lenge på bekreftelsesknappen.

Fig. 7.9 Utfør Reset

7.6 Advarsler
7.6.1 Door open 

Døralarmen utløses når døren står åpen i lengre tid
(avhenging av innstillingene). Advarselen både høres og
vises på displayet. Dersom alarmen blir utløst, kan den
avsluttes ved å lukke døren eller trykke på
bekreftelsesknappen.

7.6.2 Power failure 

Advarselen Power fail vises når temperaturen har økt på
grunn av strømbrudd. Etter endt strømbrudd vises den
gjeldende temperaturen slik at ytterligere tiltak kan
iverksettes ved alt for høy temperatur.
u Kontroller strømtilførselen.
u Hold apparatet lukket.

7.6.3 Temperature failure 

Advarselen Temperature fail vises når den innvendige
temperaturen ikke tilsvarer innstilt temperatur.
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Mulige årsaker:
TDet er satt inn varme, ferske matvarer.
T For mye varm luft har strømmet inn ved innsetting av

matvarer.
TStrømmen har vært borte over lengre tid
TApparatet er defekt.
Den gjeldende temperaturen vises slik at ytterligere
tiltak kan iverksettes ved alt for høy temperatur.
u Ta kontakt med BORA Service Team dersom

temperaturen fortsetter å stige.

7.6.4 Error 

Disse apparatfeilene er alvorlige, som f.eks. feil på
sensorer eller kompressorfeil.
u Åpne apparatdøren, og noter ned feilkoden.
u Kvitter ut feilen med bekreftelseskoden.
u Ta kontakt med BORA service team.

7.7 Reminder
7.7.1 No ice drawer

Denne reminder-en vises når Ice Maker-en
er aktivert.

7.8 Kundemeny
7.8.1 Åpne kundemeny

u Naviger til menypunktet Settings.
u Trykk lenge på bekreftelsesknappen.
T Inntastingsfeltet for kundekoden vises.
u Oppgi koden 151.
TKundemenyen åpnes.

Fig. 7.10 Åpne kundemeny

7.8.2 Kundemeny-funksjonen

Defrost

Med Defrost-funksjonen kan avrimingen
aktiveres manuelt, dersom det oppstår
kraftig isdannelse, til tross for automatisk
avriming.

Tube clean

Denne innstillingen gjør det mulig å gjøre
rent Ice Maker-rørene. (Rengjøring og stell)

Cube size

Med denne innstillingen kan du justere
størrelsen på isbitene dersom det f.eks.
oppstår problemer med isbitproduksjonen
på grunn av varierende vanntrykk. Gjennom
økning av verdi blir vannmengden større.
Endre verdien kun i små trinn om gangen.

Software

Informasjon om de aktuelle
programvareversjonene som er installert i
apparatet.
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8 Utstyr
8.1 Uttrekkshylle
Fjerne uttrekkshylle
u Løsne hyllen fra uttrekkene.
u Løft hyllen ut av enheten.

Fig. 8.1 Fjern hyllen

Fjern glassplate og uttrekk
u Ta tak i glassplaten og løft den ut av enheten.

Fig. 8.2 Fjern uttrekk med glassplate

Løsne uttrekksskinnen fra glasset
Trekk begge uttrekksskinnene fra glassplaten

Fig. 8.3 Løsne uttrekksskinnen fra glasset

Monter glassplate og uttrekkshylle
u Gå frem i motsatt rekkefølge for montering.

8.2 Fryseskuff
u Trekk ut skuffen så langt som mulig.
u Du kan fjerne skuffen ved å løfte den forsiktig opp i

forkant.

Fig. 8.4 Fryseskuff

8.3 Multibrett
Multibrettet kan settes inn i fryseskuffene.

Fig. 8.5 Multibrett

8.4 Ice Maker-område
Ice Maker-området består av Ice Maker og det høye
karet, som befinner seg på en uttrekkshylle.

8.4.1 Høye kar

Det høye karet er spesielt designet for å romme større
næringsmiddelbeholdere eller ekstra store gjenstander.
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u Trekk ut hyllen med de høye karene.
u Løft det høye karet foran.
u Trekk det høye karet fremover.
u Nå kan det høye karet løftes fra uttrekkshyllen.

Fig. 8.6 Ta ut høyt kar

8.4.2 Ice Maker

u Trekk ut hyllen med de høye karene.
u Isbittangen og isbitbeholderen kan tas ut av det høye

karet.

Fig. 8.7 Isbitbeholder med isbittang

Isbitklypen må ikke oppbevares i
isbitbeholderen over lengre tid når denne
befinner seg i fryseskuffen.
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9 Spar energi
TSørg alltid for at det er god ventilasjon. Dekk ikke til

ventilasjonsåpninger eller gitter.
THold alltid viftens luftåpninger fri for hindringer.
TApparatet må ikke plasseres i et område med direkte

sollys, ved siden av en komfyr, varmeovn eller
lignende.

TStrømforbruket er avhengig av betingelsene på
plasseringsstedet, f.eks.omgivelsestemperaturen
(Tekniske spesifikasjoner). Ved høy
omgivelsestemperatur kan strømforbruket øke.

THold apparatet åpent så kort tid av gangen som
mulig.

T Jo lavere den innstilte temperaturen er, desto høyere
blir strømforbruket.

TAlle matvarer skal oppbevares godt innpakket og
tildekket. Unngå isdannelse.

T Innsetting av varm mat: La maten først avkjøles til
romtemperatur.
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10 Rengjøring og stell
10.1 Avrime apparatet
Apparatet behøver ikke å avrimes. No Frost-systemet
sørger for automatisk avriming. Fuktigheten samler seg
på fordamperen, tiner med jevne mellomrom og
fordamper igjen.

10.1.1 Avrime apparatet manuelt

Ved bruk over lengre tid, bygger det seg opp et frost-
eller islag.
Følgende faktorer fremskynder dannelsen av frost- eller
islaget:
TApparatet blir åpnet hyppig.
TVarm mat settes inn.

Avrime manuelt
u Slå av apparatet.
u Dra ut støpselet, eller sikre apparatet fra å bli slått på.
u Pakk den frosne maten inn i avispapir eller tepper, og

oppbevar den på et kaldt sted.
u Plasser en kjele med varmt vann, ikke kokende, på

midterste nivå.
TAvrimingen går dermed fortere.
T La apparatets skuffer og dører være åpne under

avrimingen.
u Fjern løse isbiter.
u Pass på at det ikke renner smeltevann inn i

møbelkonstruksjonen.
u Fjern smeltevann, ev. flere ganger, med en svamp

eller klut.
u Rengjør apparatet.

10.2 Rengjøre apparatet
Bruk kun myke kluter og pH-nøytrale
universalvaskemidler.
u Bruk aldri damprenser, skurende svamper,

skuremidler eller kjemisk aggressive
rengjøringsmidler (f.eks. ovnsspray).

u Pass på at rengjøringsmiddelet ikke inneholder sand,
soda, syre, lut eller klor.

10.2.1 Tilberedning

u Tøm apparatet.
u Tekk ut støpselet.

10.2.2 Innvendig rengjøring

u Rengjør plastoverflater for hånd med en myk, ren
klut, lunket vann og litt oppvaskmiddel.

u Rengjør metalloverflater for hånd med en myk, ren
klut, lunket vann og litt oppvaskmiddel.

u Fjern avleiringene i avløpsåpningen med et tynt
redskap (f.eks. bomullspinne).

10.2.3 Rengjør utstyr og tilbehør

Rengjør for hånd med en myk, ren klut, lunket
vann og litt oppvaskmiddel.
Deler som må rengjøres for hånd:
TUttrekkshyller
TMultibrett
TSkuffer
T Isbitbeholder
T Tilbehør

Rengjøring i oppvaskmaskin ved opp til 60 °C:
Følgende utstyrsdeler tåler oppvaskmaskin:
T glassplater
T isbitklype

Rengjøring av teleskopskinnene
Teleskopskinnene må kun rengjøres med en fuktig klut.
Fettet i sporene fungerer som smøring og skal ikke
fjernes!

10.2.4 Rengjøre Ice Maker

Ice Maker kan gjøres ren på forskjellige måter.

Rengjøring skal utføres ved følgende
anledninger:
TFørste gangs bruk
Tnår den ikke har vært i bruk på mer enn 5 dager.

Forutsetninger:
Ice Maker-skuffen er tømt og skjøvet inn.
Ice Maker er aktivert.

Rengjøring med Tube clean-funksjonen
Bruk Tube clean-funksjonen ved første gangs bruk eller
når Ice Maker ikke har vært brukt på en stund.
u Sett isbitbeholderen i skuffen under Ice Maker.
u Aktiver Tube clean-funksjonen (se bruksanvisning).



Rengjøring og stell NO

bora.com 27

TDen maksimale driftstiden for Tube clean-funksjonen
er 60 min.

u Ta ut Ice Maker-skuffen og isbitbeholderen.
u Rengjør Ice Maker-skuffen og isbitbeholderen med

varmt vann og litt oppvaskmiddel.
u Skyv inn Ice Maker-skuffen med isbitbeholder.
T Isbitproduksjonen starter automatisk.
u Kast isbitene som er laget innen 24 timer etter den

første isbitproduksjonen.

Rengjør Ice Maker-en manuelt.
u Ta ut Ice Maker-skuffen og isbitbeholderen.
u Rengjør Ice Maker-skuffen og isbitbeholderen med

varmt vann og litt oppvaskmiddel.
u Skyv inn Ice Maker-skuffen med isbitbeholder.
T Isbitproduksjonen starer automatisk ved aktivering av

Ice Maker-funksjonen.

10.2.5 Etter rengjøringen

u Tørk apparatet og utstyrsdelene.
u Koble til, og slå på apparatet.
u Aktiver funksjonen Power Freeze

(Spesialprogrammer).
u Sett matvarene inn igjen så snart temperaturen er lav

nok.
u Gjenta rengjøringen regelmessig.
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11 Utbedring av feil
11.1 Driftslyder
Apparatet lager forskjellige lyder under drift.
TMed lav kjølekapasitet arbeider apparatet saktere, men er mer energibesparende. Lydstyrken er svakere.
TMed sterk kjøleevne avkjøles maten raskere. Lydstyrken er sterkere.
Eksempler:
T aktiverte funksjoner
T gående vifte
T fersk innlagt mat
Thøy omgivelsestemperatur
T åpen dør over lengre tid

Lyd Mulige årsaker Lydtype
boble- og plaskelyder Kjølemiddel sirkulerer i kjølekretsen. normal brukslyd
hvesing og fresing Kjølemiddel sprøytes inn i kjølekretsen. normal brukslyd
brumming Apparatet kjøles ned. Lydstyrken

avhenger av kjølekapasiteten.
normal brukslyd

slurpelyder Døren med demper blir åpnet og lukket. normal brukslyd
surring og susing Viften går. normal driftslyd
klikking Komponenter blir slått på og av. normal lyd fra bryter
rasling og summing Ventiler eller klaffer er aktive. normal lyd fra bryter
Tab. 11.1 Normale lyder

Lyd Mulige årsaker Lydtype Retting
vibrasjon uegnet installasjon unormal lyd Sjekk installasjonen.

Juster apparatet.
skrangling utstyr, elementer inne i

apparatet
unormal lyd Fest utstyrsdeler.

Sørg for at det er avstand
mellom elementene.

Tab. 11.2 Lyder ved feil

11.2 Teknisk feil
Apparatet ditt er konstruert og produsert på en måte som garanterer god funksjonalitet og lang levetid. Dersom det
likevel oppstår en funksjonsfeil under bruk, sjekk om det kan skyldes en brukerfeil. Hvis dette er tilfelle, vil du bli
belastet for kostnadene som påløper i garantiperioden. Følgende feil kan du rette selv.
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11.2.1 Apparatfunksjon

Betjeningssituasjon Årsak Utbedring
Apparatet fungerer ikke. Apparatet er ikke slått på. Slå på apparatet.

Støpselet er ikke satt riktig inn i
stikkontakten.

Kontroller støpselet.

Stikkontaktens sikring er ikke i orden. Kontroller sikringen.
Strømbrudd Hold apparatet lukket.

Beskytt matvarene:
Plasser kjøleelementer rundt maten,
eller benytt et eksternt fryse-/kjøleskap,
dersom strømbruddet varer lengre.
Ikke frys ned igjen allerede opptinte
matvarer.

Apparatpluggen er ikke stukket riktig inn
i apparatet.

Kontroller apparatpluggen.

Temperaturen er ikke lav nok. Apparatdøren er ikke lukket ordentlig igjen. Lukk apparatdøren.
Ventilasjonen er ikke tilstrekkelig. Problemløsning: Se apparatets

bruksområde.
Omgivelsestemperaturen er for høy. Problemløsning: Se apparatets

bruksområde.
Apparatet er åpnet for ofte eller har
stått åpent for lenge.

Sjekk at ønsket temperatur nås
automatisk. Hvis ikke, ta kontakt med
BORA service team.

Temperaturen er stilt inn feil. Still temperaturen lavere, og kontroller
etter 24 timer.

Apparatet står for nære en varmekilde
(komfyr, varmeovn osv.).

Flytt apparatet eller varmekilden.

Apparatet ble ikke montert riktig i
nisjen.

Kontroller at apparatet er riktig montert
og at døren lukkes ordentlig.

Apparatet er iset, eller det dannes
kondensvann.

Dørpakningen kan ha sklidd ut av sporet
sitt.

Kontroller at dørpakningen sitter riktig i
sporet sitt.

Dørpakningen er defekt eller må av
andre årsaker skiftes ut.

Dørpakningen er utskiftbar. Den kan
skiftes ut uten hjelpeverktøy.

Ta kontakt med BORA service team.

Tab. 11.3 Utbedre feil

11.2.2 Utstyr

Betjeningssituasjon Årsak Utbedring
Den innvendige belysingen virker ikke. Apparatet er ikke slått på. Slå på apparatet.

Døren har stått åpen i mer enn 15 min. Den innvendige belysningen slås
automatisk av etter ca. 15 min.

LED-belysningen er defekt eller dekselet
er skadet.

Ta kontakt med BORA service team.

Fryseboksen kan ikke lukkes Døren er låst i åpen posisjon. Betjen håndtaket på nytt.
Tab. 11.4 Utbedre feil
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12 Driftsnedleggelse, demontering og
kassering

u Ta hensyn til alle sikkerhetsinstrukser og varsler
(se "2 Sikkerhet").

u Ta hensyn til medfølgende produsentanvisninger.

12.1 Driftsnedleggelse
Driftsnedleggelse betyr endelig nedleggelse av drift og
demontering. Etter at apparatet er tatt ut av drift kan
dette enten installeres i andre anlegg, selges videre
privat eller avhendes.
u Fjern matvarene fra apparatet.
u Deaktiver Ice Maker-en (hvis tilgjengelig).
u Åpne apparatdøren og la den stå åpen for å unngå at

gjenværende fuktighet skaper vond lukt.
u Slå av apparatet for å ta den ut av drift (se

bruksanvisningen)
u Koble apparatet fra strømforsyningen.

12.2 Demontering
Demontering krever at apparatet er tilgjengelig for å
demonteres og at det er koblet fra strømforsyningen.
u Fjern ytterligere tilbehør.
u Avhend det gamle apparatet og forurenset tilbehør

som beskrevet under «Miljøvennlig avhending».

12.3 Miljøvennlig avhending
12.3.1 Avhending av

transportemballasjen

Emballasjen beskytter apparatet mot
transportskader. Emballasjematerialene er valgt
med henblikk på avfallshåndtering og deres
miljøvennlige egenskaper og er derfor
resirkulerbare.

en tilbakeføring av emballasjen til materialkretsløpet
sparer råvarer og reduserer avfallmengden.
Forhandleren kan ta imot emballasjen.
u Gi emballasjen til forhandleren
eller
u kast emballasjen på forsvarlig måte under

overholdelse av regionale forskrifter.

12.3.2 Avhending av tilbehør

Kast unødvendig eller brukt tilbehør (aktivt kullfilter, ...)
på riktig måte i samsvar med regionale forskrifter.

12.3.3 Avhending av gamle
apparater

Elektriske apparater som bærer dette
merket, skal ikke kastes i
husholdningsavfallet på slutten av
deres levetid. De skal leveres til en
gjenvinningsstasjon for kildesortering
av elektronisk og elektriske produkter.
Lokale myndigheter kan gi
opplysninger om dette.

Gamle elektriske og elektroniske apparater inneholder
ofte verdifulle materialer. De inneholder imidlertid også
skadelige stoffer som var nødvendige for deres funksjon
og sikkerhet. Hvis disse ender opp i restavfall eller hvis
de behandles feil, kan de være skadelig for både miljøet
og menneskers helse.
u Kast aldri det gamle apparatet sammen med

husholdningsavfallet.
u Lever det gamle apparatet til en regional

gjenvinningsstasjon for retur og resirkulering av
elektroniske og elektriske komponenter og andre
materialer.
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13 Garanti, teknisk service, reservedeler,
tilbehør

u Ta hensyn til alle sikkerhetsinstrukser og varsler
(se "2 Sikkerhet").

13.1 Produsentgaranti fra
BORA

BORA gir 2 års produsentgaranti på produktene sine til
sluttkunder. Denne garantien får sluttkundene i tillegg til
de lovfestede garantikravene overfor selgeren av våre
produkter.
Produsentgarantien gjelder for de oppførte BORA
produktene som er kjøpt fra autoriserte BORA
forhandlere eller fra BORA opplærte selgere og innenfor
den europeiske union (ekskludert oversjøiske territorier)
i Sveits, Liechtenstein, Ukraina, Russland, Norge,
Serbia, Israel, Storbritannia, Island, India, Australia og
New Zealand, med unntak av BORA produkter betegnet
som universal- eller tilbehørsartikkel:
TBORA Freeze
Med overlevering av BORA produktet til sluttkunden,
starter produsentgarantien og er gyldig i 2 år. Hvis du
registrerer deg på www.mybora.com kan
produsentgarantien forlenges til 3 år.
Produsentgarantien forutsetter en profesjonell
montering (i henhold til spesifikasjonene i den aktuelle
BORA Planleggingshåndboken og Bruksanvisningen) av
BORA produktene av en autorisert BORA forhandler.
Sluttkunden skal følge bruksanvisningen og
merknadene i denne ved bruk av produktet.
Hvis produsentgarantien brukes, må mangelen vises
direkte hos BORA og kvittering for kjøpet må fremvises.
Alternativt kan kunden bevise kjøpet gjennom
registrering på www.mybora.com.
BORA garanterer at alle BORA -produkter er fri for
material- og produksjonsfeil. Ved fremsettelse av et
garantikrav, vil løpetiden ikke avbrytes og starte ikke på
nytt.
BORA utbedrer feil på BORA -produkter enten ved
reparasjon eller erstatning etter egen vurdering.
Samtlige kostnader for utbedring av feil som faller under
produsentgarantien, bæres av BORA.
Produsentgarantien fra BORA omfatter uttrykkelig ikke:
TBORA produkter som ikke ble kjøpt hos en autorisert

BORA forhandler eller selgere som har fått opplæring
av BORA

TSkader grunnet manglende overholdelse av
bruksanvisningen (gjelder også rengjøring og stell av
produktet). Dette går under ikke forskriftsmessig
bruk.

T Følgeskader eller erstatningskrav som går ut over
selve mangelen

Lovfestede krav, særlig lovfestede krav ved feil og
mangler eller produktansvar, blir ikke innskrenket av
denne garantien og kan brukes uten omkostninger.
Hvis en feil eller mangel ikke omfattes av
produsentgarantien, kan kunden få hjelp av BORA
teknisk service.
BORA dekker ikke eventuelle kostnader i forbindelse
med dette.
Det er tysk rett som gjelder for disse
garantibetingelsene.
Du når oss:
BORA Vertriebs GmbH & Co KG, Innstraße 1, 6342
Niederndorf, Austria
T Telefon: 00800 7890 0987

Mandag til torsdag fra kl. 08:00 – 18:00 og fredag fra
kl. 08:00 – 17:00

T e-post: support@bora.com

13.1.1 Garantiforlengelse

Hvis du registrerer deg på www.bora.com/registration
kan du forlenge garantien.

13.2 Service
BORA service:
se baksiden av bruks- og monteringsanvisningen

u Ved feil som du ikke kan ordne selv, må du ta
kontakt med din BORA -forhandler eller BORA
Service Team.

BORA Service Team trenger typebetegnelsen og
serienummeret på apparatet (FD-nummer).
Du finner informasjon om dette på typeskiltet bak den
nederste skuffen og under Informasjon på skjermen.
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13.3 Reservedeler
u Bruk bare originale reservedeler ved reparasjoner.
u Reparasjoner må kun utføres av fagpersoner.
Reservedeler er tilgjengelig i mist 10 år etter
leveringsdato.

Reservedeler får du fra din BORA-forhandler og
fra BORAs serviceside på www.bora.com/
service eller via de oppgitte servicenumrene.



Notater NO

Notater

bora.com 33



NotaterNO

34 bora.com



Notater NO

bora.com 35



D A INT AU  NZ
BORA Lüftungstechnik GmbH
Rosenheimer Str. 33
83064 Raubling
Deutschland
T +49 (0) 8035 / 9840-0
F +49 (0) 8035 / 9840-300
support@bora.com
bora.com

BORA Vertriebs GmbH & Co KG
Innstraße 1
6342 Niederndorf
Österreich
T +43 (0) 5373 / 62250-0
F +43 (0) 5373 / 62250-90
support@bora.com
bora.com

BORA Holding GmbH
Innstraße 1
6342 Niederndorf
Austria
T +43 (0) 5373 / 62250-0
F +43 (0) 5373 / 62250-90
support@bora.com
bora.com

BORA APAC Pty Ltd
100 Victoria Road
Drummoyne NSW 2047
Australia
T +61 2 9719 2350
F +61 2 8076 3514
info@boraapac.com.au
bora-australia.com.au
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